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Raccordo angolare Giunto di dilatazione

Apertura della finestra

Attico
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Dispositivi di ancoraggio
secondo requisiti 
statici

- Weather Defence
- Defentex
- HP Structure
secondo le esigenze

Intercapedine variabile,
se necessario con isolamento
supplementare

Nastro sigillante 
per pareti 
divisorie Articolo n. 6194

profilo portante a C edificio C147-50-15
Art. n. 4715 (t=secondo requisiti
statici)

Nastro adesivo per giunti
(60mm)
Articolo n. 4370

Nastro sigillante, 
se necessario
Composto livellante

Profilo di raccordo a U
edificio U151-40-20 Art. n. 4515

Isolamento dell'intercapedine
variabile

Barriera al vapore
LaPlura 12,5 mm

Vite anticorrosione autoperforante per 
cartongesso

Intonaco di finitura

Cappotto selezionabile liberamente

Profilo di raccordo 
Protektor
ad esempio Art. n. 3784

≤ 
20

 m
m

Controparete
≥ CW50 +2x LaPlura

Elementi di fissaggio idonei

Stuccare la fuga con stucco 
idoneo

esterno

interno

interno esterno

Gezeichnet: Datum:Maßstab: Detailnummer:

Detailname:

Dieses Detail ist keine verbindliche Ausführungs- und Montageanleitung, es dient lediglich zur Veranschaulichung des Systems und als Vorschlag.
Schnittstellen zu anderen Gewerken sind nur Schematisch dargestellt / beschrieben.

1 : 5 Protektor 31.03.2021 P016

Detail Wandanschluss
Horizontalschnitt

-Weather Defence
-Defentex
-HP Structure
-secondo le esigenze

Intercapedine variabile,
se necessario con isolamento
supplementare

profilo portante a C edificio 
C147-50-15Art. n. 4715 
(t=secondo requisiti statici)

Nastro adesivo per giunti 
orizzontali e verticali (60mm) 
Articolo n. 4370

Nastro sigillante, se 
necessario
Composto livellante

Profilo di raccordo a
U151-40-20 Art. Nr. 4515

Isolamento dell'intercapendine 
variable

barriera al vapore

LaPlura 12,5mm

Vite anticorrosione 
autoperforante per 
cartongesso

intonaco di finitura

Dispositivi di 
ancoraggio secondo 
requisiti statici

Nastro sigillante per 
pareti divisorie

Profilo di raccordo Protektor 
ad esempio 
Art. n. 3784

≤ 
20

 m
m

Controparete
≥ CW50 +2x LaPlura

Elementi di fissaggio idonei

Stuccare la fuga con stucco 
idoneo

esterno

interno

Bei Brandschutzanforderungen Stand der Technik beachten.

interno esterno

Gezeichnet: Datum:Maßstab: Detailnummer:

Detailname:

Dieses Detail ist keine verbindliche Ausführungs- und Montageanleitung, es dient lediglich zur Veranschaulichung des Systems und als Vorschlag.
Schnittstellen zu anderen Gewerken sind nur Schematisch dargestellt / beschrieben.

1 : 5 Protektor 31.03.2021 P016

Detail Wandanschluss
Horizontalschnitt

Questo dettaglio non costituisce un'istruzione vincolante per la
progettazione e il montaggio, ma serve semplicemente a illustrare 
il sistema e a fornire un suggerimento.
Le interfacce con altri ambiti di competenza sono mostrate/
descritte solo schematicamente. Rispettare lo stato dell'arte in 
materia di protezione antincendio e acustica.

PARETI ESTERNE NON PORTANTI
COLLEGAMENTO A PARETE

SEZIONE ORIZZONTALE

SEZIONE VERTICALE
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- Weather Defence
- Defentex
- HP Structure

secondo le
esigenze

Freno al vapore
Controparete
≥ CW50 + 2x LaPlura

clip di fissaggio edificio
Articolo n. 4597

Vite anticorrosione 
autoperforante per cartongesso

Isolamento 
ddell'intercapedine variabile

Nastro sigillante, se 
necessario

Cappotto selezionabile 
liberamente

Nastro adesivo per giunti
(60mm)
Articolo n. 4370

vite di collegamento
SL4 Articolo n. 4591

≤ 
20

 m
m

≤ 
15

0 
m

m
≤ 

15
0 

m
m

20
 m

m

≤  20 mm

esterno interno

Profilo di raccordo a U 
U151-40-20
Articolo n. 4515

Nastro sigillante per pareti 
divisorie Articolo n. 6194 
Stuccare la fuga con stucco 
idoneo
Dispositivi di ancoraggio 
secondo requisiti statici

Nastro sigillante per pareti 
divisorie Articolo n. 6194

Profilo di raccordo, ad 
esempio, articolo n. 3784

Profilo di raccordo a U
UW60x50x60
Articolo n. 5236

Profilo di raccordo a U edificio 
U151-70-20 Art. n. 4477
Elementi di fissaggio idonei

Intercapedine variabile,
se necessario con
isolamento aggiuntivo

LaPlura 12,5mm
Profilo portante a C edificio
C147-50-15 Art. n. 4715
(t=secondo requisiti statici)

Clip di fissaggio edificio
Articolo n. 4597

esterno interno

Gezeichnet: Datum:Maßstab: Detailnummer:

Detailname:

Dieses Detail ist keine verbindliche Ausführungs- und Montageanleitung, es dient lediglich zur Veranschaulichung des Systems und als Vorschlag.
Schnittstellen zu anderen Gewerken sind nur Schematisch dargestellt / beschrieben.

1 : 5 Protektor 19/01/2022 P019

Detail Deckenanschluss mit
gleitendem Deckenanschluss
Vertikalschnitt

Verankerungsmittel 
nach statischen 
Anforderungen

edificio U-Anschlussprofil 
U151-70-20 Art. Nr. 4477

Hohlraumdämmung 
variabel

WDVS frei wählbar

LaPlura 12,5mm

Hohlraum variabel, 
gegebenenfalls mit 
zusätzlicher Dämmung

Verbindungsschraube 
SL4 Art. Nr. 4591

Korrosionsgeschützte 
Schnellbauschraube mit 
Bohrspitze

-Weather Defence
-Defentex
-HP Structure
gem. Anforderung

geeignetes Befestigungsmittel

Vorsatzschale
≥ CW50 + 2x LaPlura

edificio C-Ständerprofil 
C147-50-15 Art. Nr. 4715
(t=nach statischen Anforder-
ungen)

Dampfbremse

Trennwanddichtungsband 
Art. Nr. 6194

Trennwand-
dichtungsband
Art. Nr. 6194

edificio Halteklammer
Art. Nr. 4597

edificio U-Anschluss-
profil U151-40-20 
Art. Nr. 4515

Fugenklebeband 
(60mm)
für vertikale und 
horizontale Fugen
Art. Nr. 4370 

Dichtband, ggf. 
Ausgleichsmasse

≤ 
20

 m
m

≤ 
15

0 
m

m
≤ 

15
0 

m
m

20
 m

m

Protektor Anschlussprofil
z. B. Art. Nr. 3784
**

≤  20 mm

außen innen

Fugen mit Fugenspachtel 
verfüllen

U-Anschlussprofil
UW60x50x60
Art. Nr. 5236

clip di fissaggio edificio
Art. Nr. 4597

Gezeichnet: Datum:Maßstab: Detailnummer:

Detailname:

Dieses Detail ist keine verbindliche Ausführungs- und Montageanleitung, es dient lediglich zur Veranschaulichung des Systems und als Vorschlag.
Schnittstellen zu anderen Gewerken sind nur Schematisch dargestellt / beschrieben.

1 : 5 Protektor 31.03.2021 P019

Detail Deckenanschluss mit
gleitendem Deckenanschluss
Vertikalschnitt

** Bei Brand- und / oder Schallschutzanforderungen Stand der Technik beachten.
Hinweis: Bei Beplankung Vorsatzschale auf gleitenden Deckenanschluss achten

Questo dettaglio non costituisce un'istruzione vincolante per la
progettazione e il montaggio, ma serve semplicemente a illustrare 
il sistema e a fornire un suggerimento.
Le interfacce con altri ambiti di competenza sono mostrate/
descritte solo schematicamente. Rispettare lo stato dell'arte in 
materia di protezione antincendio e acustica.

PARETI ESTERNE NON PORTANTI
COLLEGAMENTO AL SOFFITTO MOBILE

SEZIONE VERTICALE

SEZIONE ORIZZONTALE
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PARETI ESTERNE NON PORTANTI
COLLEGAMENTO ATTICO IN CALCESTRUZZO

SEZIONE VERTICALE

- Weather Defence
- Defentex
- HP Structure
secondo le esigenze

Cappotto selezionabile 
liberamente
vite di collegamento
SL4 Articolo n. 4591

Freno al vapore

Vite anticorrosione 
autoperforante per 
cartongesso

Nastro adesivo per giunti 
orizzontali e verticali
(60 mm) 
Articolo n. 4370

Isolamento 
dell'intercapedine
 variabile

Lamiera per tetto 
con sottostruttura

Profilo Protektor per 
intonaco/cappotto
Art. n. 37214

Dispositivi di ancoraggio 
secondo requisiti statici

Nastro sigillante Codice 
articolo: 6194

Profilo di raccordo 
Protektor Art. No. 3766 **

Profilo di raccordo a U edificio 
U151-40-20 Art. n. 4515

Intercapedine variabile,
se necessario con isolamento 
aggiuntivo

LaPlura 12,5mm

Montante a C Edificio C147-50-15 
Art. n. 4715
(t=secondo i requisiti statici)

Controparete
≥ CW50 + 2x LaPlura

Elementi di fissaggio idoneiesterno interno

Stuccare la fuga con 
stucco idoneo

Struttura del tetto secondo
Stato dell'arte

Gezeichnet: Datum:Maßstab: Detailnummer:

Detailname:

Dieses Detail ist keine verbindliche Ausführungs- und Montageanleitung, es dient lediglich zur Veranschaulichung des Systems und als Vorschlag.
Schnittstellen zu anderen Gewerken sind nur Schematisch dargestellt / beschrieben.

1 : 5 Protektor 19/01/22 P038

Detail Attikaanschluss Beton
Vertikalschnitt

Questo dettaglio non costituisce un'istruzione vincolante per la
progettazione e il montaggio, ma serve semplicemente a illustrare 
il sistema e a fornire un suggerimento.
Le interfacce con altri ambiti di competenza sono mostrate/
descritte solo schematicamente. Rispettare lo stato dell'arte in 
materia di protezione antincendio e acustica.
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PARETI ESTERNE NON PORTANTI
COLLEGAMENTO AL TETTO, COSTRUZIONE IN ACCIAIO LEGGERO

SEZIONE VERTICALE

- Weather Defence
- Defentex
- HP Structure secondo le
esigenze

Nastro adesivo per 
giunti orizzontali e 
verticali (60mm)
Articolo n. 4370

Freno al vapore

Vite anticorrosione 
autoperforante per 
cartongesso

Isolamento 
dell'intercapedine
variabile

Lamiera per tetto 
con sottostruttura

Profilo Protektor per 
intonaco/cappotto
Art. n. 37214

Dispositivi di ancoraggio 
secondo requisiti statici

Nastro sigillante per 
pareti divisorie
Codice articolo: 6194

Cappotto selezionabile 
liberamente

Vite di collegamento 
SL4 Articolo n. 4591

Profilo di raccordo Protector
Art. No. 3766 **

Profilo di collegamento a U edificio 
U151-40-20, Art. n. 4515

Intercapedine variabile, se necessario 
con isolamento aggiuntivo

LaPlura 12,5mm

profilo portante a C edificio C147-50-15 
Art. n. 4715
(t=secondo i requisiti statici)

Controparete 
≥ CW50 + 2x LaPlura

Elementi di fissaggio idonei

Stuccare la fuga con 
stucco idoneo

esterno interno
Struttura del tetto secondo 
requisiti

angolare aggiuntivo per il 
trasferimento del carico del 
tetto secondo requisiti statici

Nastro sigillante, se necessario 
Composto livellante

Gezeichnet: Datum:Maßstab: Detailnummer:

Detailname:

Dieses Detail ist keine verbindliche Ausführungs- und Montageanleitung, es dient lediglich zur Veranschaulichung des Systems und als Vorschlag.
Schnittstellen zu anderen Gewerken sind nur Schematisch dargestellt / beschrieben.

1 : 5 Protektor 12/04/22 P039

Detail Attikaanschluss Stahlleichtbau
Vertikalschnitt

Questo dettaglio non costituisce un'istruzione vincolante per la
progettazione e il montaggio, ma serve semplicemente a illustrare 
il sistema e a fornire un suggerimento.
Le interfacce con altri ambiti di competenza sono mostrate/
descritte solo schematicamente. Rispettare lo stato dell'arte in 
materia di protezione antincendio e acustica.
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Finestra Rappresentazione schematica

Isolamento dell'intercapedine variabile

Nastro sigillante per giunti 
precompresso

- Weather Defence
- Defentex
- HP Structure
- Secondo le esigenze

Profilo di raccordo a U edificio 
U151-40-20 Art. n. 4515

Profilo di raccordo a U edificio 
U151-40-20 Art. n. 4515

Profilo portante a C edificio C147-50-15 
Art. n. 4715 (t=secondo requisiti statici)

vite di collegamento SL4 
Articolo n. 4591

Freno al vapore

Nastro sigillante

Intonaco di finitura/rinforzo

Parabordo Art. n. 37361

Cappotto selezionabile 
liberamente

Vite anticorrosione autoperforante 
per cartongesso

Nastro sigillante

Profilo Protektor con 
gocciolatoio  Articolo n. 37500

Profilo sigillante per intonaco
Protektor Art. n. 37909

Profilo Protektor per raccordo 
al davanzale finestra
Articolo n. 37127

Intercapedine variabile, se 
necessario con isolamento aggiuntivo

Elementi di fissaggio idonei

Controparete
≥ CW50 + 2x LaPlura

Profilo portante a C edificio 
C147-50-15 Art. n. 4715 (t=secondo 
requisiti statici)
LaPlura 12,5mm

Paraspigolo Articolo n. 37171

Profilo di raccordo Protektor Art. No. 
1314

esterno interno

Stuccare la fuga con stucco idoneo

Collegare schiena a schiena 
con vite Super TEKS 6,3
x 19 mm Art. n. 6234

Vite di collegamento
SL4 Articolo n. 4591

Staffa di collegamento
 Articolo n. 4584

Staffa di collegamento
Articolo n. 4584

Gezeichnet: Datum:Maßstab: Detailnummer:

Detailname:

Dieses Detail ist keine verbindliche Ausführungs- und Montageanleitung, es dient lediglich zur Veranschaulichung des Systems und als Vorschlag.
Schnittstellen zu anderen Gewerken sind nur Schematisch dargestellt / beschrieben.

1 : 5 Protektor 12/04/2022 P023

Detail Fensterbrüstung/sturz
Vertikalschnitt

PARETI ESTERNE NON PORTANTI
DAVANZALE/ARCHITRAVE DELLA FINESTRA

SEZIONE VERTICALE

Questo dettaglio non costituisce un'istruzione vincolante per la
progettazione e il montaggio, ma serve semplicemente a illustrare 
il sistema e a fornire un suggerimento.
Le interfacce con altri ambiti di competenza sono mostrate/
descritte solo schematicamente. Rispettare lo stato dell'arte in 
materia di protezione antincendio e acustica.
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Cappotto selezionabile liberamente

Finestra
Rappresentazione schematica

Vite anticorrosione 
autoperforante per 
cartongesso

- Weather Defence
- Defentex
- HP Structure
secondo le esigenze

Controparete
≥ CW50 + 2x LaPlura

Profile a C Edificio  C147
Art. n. 4715
(t=secondo i requisiti statici)

Profilo di raccordo a U 
edificio U151-40-20 
Art. n. 4515

Nastro adesivo per 
giunti orizzontali e 
verticali (60mm)
Articolo n. 4370

Parabordo Protektor

LaPlura 12,5mm
Intercapedine variabile, se 
necessario con
isolamento aggiuntivo

Parabordo Protektor art. 37361

Isolamento dell'intercapedine
variabile

Paraspigolo Protektor 
Articolo n. 9079

Paraspigolo con rete Art. n. 3797

Nastro sigillante

Profilo sigillante per intonaco
Protektor Art. n. 37909

esterno

interno

Gezeichnet: Datum:Maßstab: Detailnummer:

Detailname:

Dieses Detail ist keine verbindliche Ausführungs- und Montageanleitung, es dient lediglich zur Veranschaulichung des Systems und als Vorschlag.
Schnittstellen zu anderen Gewerken sind nur Schematisch dargestellt / beschrieben.

1 : 5 Protektor 19/01/2022 P024

Detail Fensterleibung
Horizontalschnitt

P024 P024

P0
23

P0
23

PARETI ESTERNE NON PORTANTI
SPALLETTA DELLA FINESTRA

SEZIONE ORIZZONTALE

Questo dettaglio non costituisce un'istruzione vincolante per la
progettazione e il montaggio, ma serve semplicemente a illustrare 
il sistema e a fornire un suggerimento.
Le interfacce con altri ambiti di competenza sono mostrate/
descritte solo schematicamente. Rispettare lo stato dell'arte in 
materia di protezione antincendio e acustica.
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Cappotto selezionabile 
liberamente

Profilo sigillante per intonaco 
Protektor con membrana
Art. n. 38810

Vite anticorrosione 
autoperforante per 
cartongesso

- Weather Defence
- Defentex
- HP Structure
secondo le esigenze

Isolamento dell'intercapedine 
variabile

Intercapedine variabile,
se necessario con isolamento 
aggiuntivo

Elementi di fissaggio idonei

Profilo di raccordo a U edificio 
U151-40-20 Art. n. 4515

Profilo portante a C edificio C 
C147-50-15 Art. n. 4715
Protetto dalla corrosione 
(t=secondo i requisiti statici)

Profilo Protektor con 
gocciolatoio
Articolo n. 37500

LaPlura 12,5mm

Freno al vapore 

Paraspigolo art. 37361

Porta
Rappresentazione schematica

Nastro adesivo per 
giunti orizzontali e 
verticali (60mm)
Articolo n. 4370

außen interno

Controparete
≥ CW50 + 2x LaPlura

Stuccare la fuga con stucco idoneo

Paraspigolo Articolo n. 37171

Vite di collegamento SL4 
Articolo n. 4591

Staffa di collegamento
Art. Nr. 4584

Angolare di raccordo
Articolo n. 4584

Collegare schiena a schiena con vite 
Super TEKS 6,3 x 19 mm Art. n. 6234

Vite di collegamento SL4
Articolo n. 4591

Gezeichnet: Datum:Maßstab: Detailnummer:

Detailname:

Dieses Detail ist keine verbindliche Ausführungs- und Montageanleitung, es dient lediglich zur Veranschaulichung des Systems und als Vorschlag.
Schnittstellen zu anderen Gewerken sind nur Schematisch dargestellt / beschrieben.

1 : 5 Protektor 12/04/2022 P025

Detail Türsturz Vertikalschnitt

P025

P025

P026 P026

PARETI ESTERNE NON PORTANTI
ARCHITRAVE

SEZIONE VERTICALE

Questo dettaglio non costituisce un'istruzione vincolante per la
progettazione e il montaggio, ma serve semplicemente a illustrare 
il sistema e a fornire un suggerimento.
Le interfacce con altri ambiti di competenza sono mostrate/
descritte solo schematicamente. Rispettare lo stato dell'arte in 
materia di protezione antincendio e acustica.
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Porta
Rappresentazione schematica

Vite anticorrosione 
autoperforante per 
cartongesso

- Weather Defence
- Defentex
- HP Structure
secondo le esigenze

Elementi di fissaggio idonei

Nastro adesivo per 
giunti orizzontali e 
verticali (60mm)
Articolo n. 4370

Paraspigolo
art. 37361

Isolamento dell'intercapedine variabile 

Paraspigolo Articolo n. 37171

Profilo sigillante per intonaco Protektor 
con membrana
Articolo n. 38810

Paraspigolo con rete Art. n. 3797

Cappotto selezionabile liberamente

Profilo portante a C edificio C 
C147-50-15 Art. n. 4715
(t=secondo i requisiti statici)

Stuccare la fuga con stucco idoneo

esterno

interno

Angolo di collegamento 
Articolo n. 4584

Freno al vapore

LaPlura 12,5 mm

Intercapedine variabile, 
se necessario con 
isolamento aggiuntivo

Controparete
≥ CW50 + 2x LaPlura

Staffa di collegamento
Articolo n. 4584 

Gezeichnet: Datum:Maßstab: Detailnummer:

Detailname:

Dieses Detail ist keine verbindliche Ausführungs- und Montageanleitung, es dient lediglich zur Veranschaulichung des Systems und als Vorschlag.
Schnittstellen zu anderen Gewerken sind nur Schematisch dargestellt / beschrieben.

1 : 5 Protektor 12/04/2022 P026

Detail Türleibung Horizontalschnitt

PARETI ESTERNE NON PORTANTI
INTRADOSSO DELLA PORTA

SEZIONE ORIZZONTALE

Questo dettaglio non costituisce un'istruzione vincolante per la
progettazione e il montaggio, ma serve semplicemente a illustrare 
il sistema e a fornire un suggerimento.
Le interfacce con altri ambiti di competenza sono mostrate/
descritte solo schematicamente. Rispettare lo stato dell'arte in 
materia di protezione antincendio e acustica.



48

Isolamento dell'intercapedine variabile

Parabordo art. 37513

Cappotto selezionabile 
liberamente

Vite anticorrosione 
autoperforante per cartongesso

- Weather Defence
- Defentex
- HP Structure
secondo le esigenze

Profilo di raccordo a U  edificio 
U151-40-20 Art. n. 4515

Profilo Protektor con 
gocciolatoio art. 37500

Nastro adesivo per giunti 
orizzontali e verticali 
(60mm) Articolo n. 4370

Intercapedine variabile,
se necessario con
Profilo di collegamento a U 
isolamento aggiuntivo
profilo portante a C edificio C 
C147-50-15 Art. n. 4715
(t=secondo i requisiti statici)

Controparete ≥ CW50 + 2x 
LaPlura

Paraspigolo Protektor 
Articolo n. 37171

Elementi di fissaggio idonei

Finestra con tapparelle 
Rappresentazione schematica

Profilo Protektor per raccordo 
al davanzale finestra 
Art. n. 37127

Nastro sigillante per giunti 
precompresso

Profilo di raccordo Protektor 
Art. No. 1314

esterno interno

Stuccare la fuga con stucco idoneo

LaPlura 12,5 mm

Profilo di raccordo a U edificio 
U151-40-20 Art. n. 4515

Profilo portante a C edificio C 
C147-50-15 Art. n. 4715
(t=secondo i requisiti statici)

Freno al vapore

Nastro sigillante

Intonaco di finitura/rinforzo
vite di collegamento
SL4 Articolo n. 4591

Gezeichnet: Datum:Maßstab: Detailnummer:

Detailname:

Dieses Detail ist keine verbindliche Ausführungs- und Montageanleitung, es dient lediglich zur Veranschaulichung des Systems und als Vorschlag.
Schnittstellen zu anderen Gewerken sind nur Schematisch dargestellt / beschrieben.

1 : 5 Protektor 12/04/2022 P027

Detail Rolladenbrüstung/sturz
Vertikalschnitt

Questo dettaglio non costituisce un'istruzione vincolante per la
progettazione e il montaggio, ma serve semplicemente a illustrare 
il sistema e a fornire un suggerimento.
Le interfacce con altri ambiti di competenza sono mostrate/
descritte solo schematicamente. Rispettare lo stato dell'arte in 
materia di protezione antincendio e acustica.

PARETI ESTERNE NON PORTANTI
ARCHITRAVE PER TAPPARELLA AVVOLGIBILE

SEZIONE VERTICALE
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- Weather Defence
- Defentex
- HP Structure
secondo le esigenze

Cappotto selezionabile liberamente

Intonaco di finitura/rinforzo

Nastro adesivo per giunti 
orizzontali e verticali 
(60mm) Articolo n. 4370

Angolare edificio 
L100-80-20 Art. Nr. 4548

Profilo portante a C edificio 
C147-50-15 Art. n. 4715 
(t=secondo requisiti statici)

Giunto di dilatazione
Protektor per isolamento termico
Art. n. 37531 

Nastro sigillante per giunti 
precompresso

Vite anticorrosione autoperforante 
per cartongesso

esternointerno

Isolamento dell'intercapedine 
variabile

Freno al vapore  

Vite di collegamento
SL4 Articolo n. 4591

Elementi di fissaggio idonei

Giunto di dilatazione per 
cartongesso Articolo n. 3226

Intercapedine variabile,
se necessario con 
isolamento aggiuntivo

Controparete
≥ CW50 +2x LaPlura

LaPlura 12,5 mm

Gezeichnet: Datum:Maßstab: Detailnummer:

Detailname:

Dieses Detail ist keine verbindliche Ausführungs- und Montageanleitung, es dient lediglich zur Veranschaulichung des Systems und als Vorschlag.
Schnittstellen zu anderen Gewerken sind nur Schematisch dargestellt / beschrieben.

1 : 5 Protektor 19/01/2022 P028

Detail Dehnfuge Horizontalschnitt
Questo dettaglio non costituisce un'istruzione vincolante per la
progettazione e il montaggio, ma serve semplicemente a illustrare 
il sistema e a fornire un suggerimento.
Le interfacce con altri ambiti di competenza sono mostrate/
descritte solo schematicamente. Rispettare lo stato dell'arte in 
materia di protezione antincendio e acustica.

PARETI ESTERNE NON PORTANTI
GIUNTO DI DILATAZIONE

SEZIONE ORIZZONTALE
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PARETI ESTERNE NON PORTANTI
ANGOLO ESTERNO

SEZIONE ORIZZONTALE

Questo dettaglio non costituisce un'istruzione vincolante per la
progettazione e il montaggio, ma serve semplicemente a illustrare 
il sistema e a fornire un suggerimento.
Le interfacce con altri ambiti di competenza sono mostrate/
descritte solo schematicamente. Rispettare lo stato dell'arte in 
materia di protezione antincendio e acustica.

Isolamento dell'intercapedine
variabile

- Weather Defence
- Defentex
- HP Structure
secondo le esigenze

Cappotto 
selezionabile 
liberamente

Freno al vapore 

LaPlura 12,5 mmIntonaco di finitura
/rinforzo

Nastro adesivo per 
giunti orizzontali e 
verticali (60mm) 
Articolo n. 4370

Paraspigolo con rete 
Art. n. 3797

Vite anticorrosione 
autoperforante per cartongesso

Profilo di raccordo Protektor 
Art. No. 3784 **

Elementi di fissaggio idonei

Profilo portante a C edificio C147-50-15 
Art. n. 4715 
(t=secondo requisiti statici)

≤ 2 0 mm

** Bei Brand- und / oder Schallschutzanforderungen Stand der Technik beachten.

Intercapedine variabile,
se necessario con 
isolamento aggiuntivo

Controparete
≥ CW50 +2x LaPlura

Stuccare la fuga con 
stucco idoneo

esterno

interno

Gezeichnet: Datum:Maßstab: Detailnummer:

Detailname:

Dieses Detail ist keine verbindliche Ausführungs- und Montageanleitung, es dient lediglich zur Veranschaulichung des Systems und als Vorschlag.
Schnittstellen zu anderen Gewerken sind nur Schematisch dargestellt / beschrieben.

1 : 5 Protektor 19/01/2022 P029

Detail Außenecke Horizontalschnitt
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PARETI ESTERNE NON PORTANTI
ANGOLO ESTERNO

SEZIONE ORIZZONTALE

Questo dettaglio non costituisce un'istruzione vincolante per la
progettazione e il montaggio, ma serve semplicemente a illustrare 
il sistema e a fornire un suggerimento.
Le interfacce con altri ambiti di competenza sono mostrate/
descritte solo schematicamente. Rispettare lo stato dell'arte in 
materia di protezione antincendio e acustica.

Isolamento dell'intercapedine
variabile

- Weather Defence
- Defentex
- HP Structure secondo le esigenze

Cappotto 
selezionabile 
liberamente

Intercapedine variabile,
se necessario con isolamento 
aggiuntivo

Controparete
CW50 +2x LaPlura

LaPlura 12,5mm

Vite anticorrosione autoperforante 
per cartongesso

profilo portante a C edificio 
C147-50-15 Art. n. 4715 
(t=secondo requisiti statici)

Barriera al vapore

Intonaco di finitura
/ rinforzo

Nastro adesivo 
per giunti 
orizzontali e 
verticali (60mm)
Articolo n. 4370

Paraspigolo con rete
Art. n. 3797

esterno

interno

Elementi di fissaggio idonei

Stuccare la fuga con stucco idoneo

Gezeichnet: Datum:Maßstab: Detailnummer:

Detailname:

Dieses Detail ist keine verbindliche Ausführungs- und Montageanleitung, es dient lediglich zur Veranschaulichung des Systems und als Vorschlag.
Schnittstellen zu anderen Gewerken sind nur Schematisch dargestellt / beschrieben.

1 : 5 Protektor 12/04/2022 P0051

Detail Außenecke STLB
Horizontalschnitt
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Isolamento dell'intercapedine
variabile

- Weather Defence
- Defentex
- HP Structure
secondo le esigenze

Cappotto
selezionabile liberamente

Controparete
≥ CW50 +2x LaPlura

Vite anticorrosione 
autoperforante per 
cartongesso

Profilo portante a C edificio 
C147-50-15 Art. n. 4715 
(t=secondo requisiti statici)

 Freno al vapore

LaPlura 12,5mm

Intercapedine variabile, 
se necessario con 
isolamento aggiuntivo

Elementi di 
fissaggio idonei

Intonaco di finitura
/rinforzo

Nastro adesivo 
per giunti 
orizzontali e 
verticali (60mm)
Articolo n. 4370

esterno

interno
Stuccare la fuga con 
stucco idoneo

Gezeichnet: Datum:Maßstab: Detailnummer:

Detailname:

Dieses Detail ist keine verbindliche Ausführungs- und Montageanleitung, es dient lediglich zur Veranschaulichung des Systems und als Vorschlag.
Schnittstellen zu anderen Gewerken sind nur Schematisch dargestellt / beschrieben.

1 : 5 Protektor 12/04/2022 P0052

Detail Innenecke STLB
Horizontalschnitt

Questo dettaglio non costituisce un'istruzione vincolante per la
progettazione e il montaggio, ma serve semplicemente a illustrare 
il sistema e a fornire un suggerimento.
Le interfacce con altri ambiti di competenza sono mostrate/
descritte solo schematicamente. Rispettare lo stato dell'arte in 
materia di protezione antincendio e acustica.

PARETI ESTERNE NON PORTANTI
ANGOLO INTERNO

SEZIONE ORIZZONTALE
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Richiesta di informazioni
▸ Compila la lista di controllo

▸ Invia la richiesta via email

Predimensionamento statico
▸ Studio di fattibilità

▸ Panoramica delle verifiche effettuate

Consulenza di esperti
▸ Supporto nella selezione del design

▸ Soluzioni per progetti speciali

▸ Disegno di progetto per sistemi di stanze e 
sopraelevazioni

Determinazione della quantità

▸ Proposta di una distinta base

▸ Lunghezze personalizzate possibili per quan-
tità importanti

Preparazione del preventivo

▸ Chiarimento di eventuali dubbi

▸ Contatto tecnico

IL TUO CONTATTO

Team costruzione in acciaio leggero

Tel. +41 44 843 14 14

technik@protektor.ch

SERVIZI
DI PROTEKTOR
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COMPONENTI DEL SISTEMA PARETI

Articolo n. 4477 - U151-70-20; t=2,0mm 
 

Articolo n. 4715 - C147-50-15; t=1,5mm
Articolo n. 4815 - C147-50-20; t=2,0mm
Articolo n. 4710 - C 97-50-15; t=1,5mm
Articolo n. 4810 - C 97-50-20; t=2,0mm

Articolo n. 4548 - t=2,0mm

Per il sistema ediWall GD; raccordo
dei profili a C per le aperture

Articolo n. 4515 - U151-40-20; t=2,0mm
Articolo n. 4410 - U100-40-15; t=1,5mm
Articolo n. 4415 - U150-40-15; t=1,5mm
Articolo n. 4510 - U101-40-20; t=2,0mm

Articolo n. 6202

Profili di raccordo a U edificio
per raccordo a soffitto

Articolo n. 4597-t=1,0 mm
 
Per il raccordo al soffitto mobile

Clip di fissaggio edificio

Articolo n. 1430 - (Bomboletta spray
da 500 ml) Adesivo e colla a contatto
per il fissaggio del freno al
vapore ai profili

Adesivo per profili PROTEKTOR

Montanti a C edificio

Staffa di montaggio per edificio

Profili di raccordo a U edificio
per raccordo a pavimento e soffitto

Set di montaggio (viti)

Esempio: 
Art.-Nr.	4715 
C147-50-15; t=1,5mm 

C 	 = 	Profilo C
147 	= 	larghezza
50 	 = 	Altezza della flangia
15 	 = 	spessore del 
		  materiale senza 
		  virgola in 
		  millimetri 
		  t=1,5mm = 15

Informazione sulla denominazione 
dei profili

1,5

50

14
7

Art.-Nr.	4610 - U100-175-15; t=1,5mm 
Art.-Nr.	4615 - U150-175-15; t=1,5mm

Profilo di ancoraggio a U
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Articolo n. 4371

Articolo n. 4365-1250 x 3000 mm

Articolo n. 6234
Per avvitare i profili
(schiena a schiena)

Articolo n. 58216

Per il sistema ediWall per
pareti esterne

Articolo n. 4368-1200 x 2400 mm

Articolo n. 4591
Per il collegamento del profilo edificio 
a C al profilo a U o clip di fissaggio

Articolo n.
Per il fissaggio di pannelli in fibroce-
mento a sottostrutture metalliche 

Nastro adesivo per giunti WD

Pannello in fibrocemento HP Structure
12,0 mm

Vite SuperTeks

Stucco

Lastra speciale in cartongesso
Defentex 12,5 mm

Viti anticorrosione

Cartongesso speciale Weather Defence
12,5 mm

Vite di collegamento SL4 Vite Cementex
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
COLLEGAMENTI A PAVIMENTO

Profili di collegamento / connessioni
 
I profili a U per pavimento e soffitto vengono fis-
sati con viti per calcestruzzo omologate, in con-
formità con il progetto strutturale di esempio. La 
distanza di ancoraggio è di massimo 500 mm. 
Durante l'installazione dei profili a U, assicurarsi 
che non sporgano oltre il soffitto di oltre 20 mm.
(Vedi Fig. 1)

Avvitamento dei profili Edificio

I profili a C devono essere collegati ai profili di
raccordo a U e ai profili di ancoraggio secondo
l'analisi statica di esempio utilizzando la nostra
vite di collega-mento PROTEKTOR EDIFICIO SL4
(4,8 x 16
mm) (codice articolo 4591). Assicurarsi che le
viti siano disposte in diagonale come mostrato
nell'immagine sottostante. Non sono presenti
viti nell'angolo rigido del profilo a C.

Figura 1: Collegamento al pavimento con sporgenza del profilo

Figura 2: Dettaglio del collegamento a vite C con profili a U 

sporgenza del profilo

distanza dal bordo
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
COLLEGAMENTI AL SOFFITTO

Collegamento mobile al soffitto per pareti di tampo-
namento

In caso di installazione di un raccordo mobile a sof-
fitto, i profili a U per soffitto vengono tassellati al 
soffitto. I profili a C devono essere inseriti nei profili 
a U per soffitto in modo da ottenere uno sfalsamento
minimo di 50 mm (vedere Figura 1). Allo stesso 
tempo, la distanza tra il profilo a C e il profilo a U per 
soffitto deve essere in grado di compensare la mas-
sima flessione consentita del soffitto, pari a < 20
mm. La clip di fissaggio viene agganciata al profilo a 
C come descritto di seguito (vedere Figura 3), spinta 
verso l'alto e avvitata a filo con il bordo inferiore del 
profilo a U per soffitto (2 viti per lato). 

Collegamento rigido al soffitto per pareti infill 
walls

Come per il collegamento mobile  al soffitto, il 
profilo a U U 151-70-20 (art. n. 4477) viene gene-
ralmente utilizzato come profilo di collegamento 
superiore per il collegamento rigido al soffitto. I 
montanti più lunghi compensano le irregolarità 
del pavimento. Anche in questo caso, è necessa-
rio garantire uno sfalsamento minimo del profilo 
a C di almeno 55 mm, assicurando una distanza 
massima di ≤ 15 mm tra il profilo a C e il profilo 
di collegamento a U (vedere Fig. 5).

Figura 3: Collegamento al soffitto mobile

Fi gura 5: Collegamento al soffitto rigido

Figura 4: Montaggio della clip di fissaggio

≤ 
15

m
m
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
RACCORDI
Pareti portanti
 
Nelle pareti portanti, i profili dei montanti a C devono essere regolati fino all'arresto contro l'interno del 
profilo di collegamento a U superiore e avvitati lateralmente utilizzando due viti di collegamento per lato.

Installazioni
 
Per realizzare aperture per finestre o porte, tra la spalla e l'architrave vengono avvitati profili a C ag-
giuntivi (da 1,5 mm o 2,0 mm, a seconda del carico) a scopo di rinforzo. Il fissaggio avviene con viti 
autofilettanti a una distanza massima di 200 mm. L'ancoraggio a pavimento e soffitto avviene tra-
mite staffe di montaggio e un kit di montaggio.

Figura 8: Realizzazione delle fughe tra i giunti dei pannelli

Figura 7: Spalla della finestra con avvitamento lateraleFigura 6: Formazione del piede per aperture di finestre o porte

Materiali del pannello

Per garantire la resistenza alla flessione, i pan-
nelli Weather Defense per il rivestimento esterno 
sono fissati alla struttura in acciaio leggero in 
direzione orizzontale (vedi illustrazione). I
pannelli Weather Defense vengono fissati utiliz-
zando viti anticorrosione autoperforanti per car-
tongesso, con una distanza massima di 150 mm. 
I giunti dei pannelli sono sigillati con nastro ade-
sivo. Prestare attenzione a evitare giunti trasver-
sali.

Nastro adesivo per fughe
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NOTE
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Protektor Profil GmbH
Riedthofstraße 184 
CH-8105 Regensdorf 
telefono +41 [0] 44 843 14 14 
info@protektor.ch 
 

 

PRODUTTORE LEADER IN EUROPA DI PROFILI PER L‘EDILIZIA

ITALIA 
 
CHIARA BELLOTTI
Sales Manager Italia

Cellulare:  + 39 [0] 344 58 62 241
E-Mail: chiara.bellotti@protektor.com 

Viktoriastraße 58 
76571 Gaggenau

Postfach 1420
76554 Gaggenau

PROTEKTORWERK Florenz Maisch GmbH & Co. KG

info@protektor.com 
www.protektor.com

Tel.	07225 / 9 77-0 
Fax	07225 / 9 77-111
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